
STANDARD BULLET SEATING MICROMETERS - REDDING #23
STANDARD BULLET SEATING MICROMETER

Redding Competition Seating Dies deliver the precision and accuracy
preferred by the most discriminating handloaders. Now you can easily covert
your conventional seating die to a precision micrometer seating die for use
with STD (standard) bullets for precise, repeatable bullet seating depths to
within 1/1000th of an inch and potential world-record accuracy. Designed for
all seating dies that use a seat plug with ½-20 threads. Easily changes from
one die to another, just match the number on your current seating plug to the
corresponding bullet seating micrometer number. View Redding Micrometer
Reference Chart here.

Attributes

Name: REDDING #23 STANDARD BULLET SEATING MICROMETER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749012732
Mfr. No.: 09083
Cartridge: 219 Donaldson Wasp,219 Wasp Short,219 Zipper,22 BR (Benchrest) Remington,220 Swift,222
Remington Mag,22-250 Remington,22-250 Remington Imp 40,223 Remington,223 Rem Imp 40,225
Winchester
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760090837

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Redding Standard Bullet
Seating Micrometers
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Redding Standard Bullet Seating Micrometers entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Präzision und Genauigkeit beim Setzen von Geschossen für Handlader zu
verbessern. Um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Informationen zu Sicherheitsrichtlinien, Vorsichtsmaßnahmen und
ordnungsgemäßer Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb von Wiederladegeräten vertraut bist, bevor du dieses Produkt
verwendest.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers sowohl für das Mikrometer als auch für die Sitzdie.
Bewahre das Mikrometer an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfe das Mikrometer regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Mikrometer nur mit kompatiblen Sitzdies, die einen ½20 Gewinde Sitzstecker akzeptieren.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einstellen des Mikrometers anzuwenden, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Versuche nicht, das Mikrometer zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.
Trage immer geeigneten Augenschutz beim Wiederladen von Munition.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist, während du das Mikrometer
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Identifiziere die Sitzdie, die du mit dem Mikrometer verwenden möchtest.
Entferne den aktuellen Sitzstecker von der Sitzdie.
Vergleiche die Nummer auf deinem aktuellen Sitzstecker mit der entsprechenden Nummer des
Bullet Seating Micrometers.
Installiere das Mikrometer in die Sitzdie, indem du es sicher in Position drehst.

Verwendung:2.

Stelle das Mikrometer auf die gewünschte Setztiefe des Geschosses ein. Dies sollte sorgfältig
erfolgen, um die Genauigkeit zu gewährleisten.
Sobald die gewünschte Tiefe eingestellt ist, setze das Geschoss mit der Die.
Überprüfe nach dem Setzen die Geschosstiefe mit einem Messschieber, um sicherzustellen, dass
sie den Spezifikationen entspricht.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und passe das Mikrometer für verschiedene Geschosstypen
oder Setztiefen an.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Mikrometer gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt über die Verwendung hinaus beschädigt ist, kontaktiere örtliche Recyclinganlagen für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktsupport besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen und alle relevanten Details
zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung beim
Einsatz der Redding Standard Bullet Seating Micrometers gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste
Stelle und ziehe dieses Handbuch bei Bedarf zurate. Vielen Dank für dein Engagement für sichere
Wiederladepraktiken.



Safety Instruction Guide for Redding Standard
Bullet Seating Micrometers
Introduction
Thank you for choosing the Redding Standard Bullet Seating Micrometers. This product is designed to enhance
the precision and accuracy of bullet seating for handloaders. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully. It contains important information regarding safety guidelines, precautions,
and proper usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.
Always follow the manufacturer's instructions for both the micrometer and the seating die.
Store the micrometer in a safe, dry place when not in use to prevent damage.
Regularly inspect the micrometer for wear or damage before each use.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Use the micrometer only with compatible seating dies that accept a ½20 thread seat plug.
Avoid using excessive force when adjusting the micrometer to prevent damage.
Do not attempt to modify or disassemble the micrometer.
Always wear appropriate eye protection when reloading ammunition.
Ensure that the work area is clean and free of any distractions while using the micrometer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the seating die you will be using with the micrometer.
Remove the current seat plug from the seating die.
Match the number on your current seat plug with the corresponding bullet seating micrometer
number.
Install the micrometer into the seating die by threading it securely into place.

Usage:2.

Adjust the micrometer to the desired bullet seating depth. This should be done carefully to ensure
accuracy.
Once the desired depth is set, proceed to seat the bullet using the die.
After seating, check the bullet depth using a caliper to ensure it meets specifications.
Repeat the process as necessary, making adjustments to the micrometer for different bullet types
or seating depths.

Disposal Instructions
Dispose of the micrometer in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond use, contact local recycling facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service department. Ensure that you have the product information and any relevant details
ready for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Redding
Standard Bullet Seating Micrometers. Always prioritize safety and refer to this guide whenever necessary. Thank
you for your commitment to safe reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Micrómetros de Asiento de Balas Redding
Introducción
Gracias por elegir los Micrómetros de Asiento de Balas Redding. Este producto está diseñado para mejorar la
precisión y exactitud del asiento de balas para recargadores. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor
lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad. Contiene información importante sobre las pautas
de seguridad, precauciones y uso adecuado.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento del equipo de recarga antes de usar este
producto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante tanto para el micrómetro como para el die de asiento.
Guarda el micrómetro en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir daños.
Inspecciona regularmente el micrómetro en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el micrómetro solo con dies de asiento compatibles que acepten un tapón de asiento con rosca de
½20.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar el micrómetro para prevenir daños.
No intentes modificar o desarmar el micrómetro.
Siempre usa protección ocular adecuada al recargar municiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones mientras usas el micrómetro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Identifica el die de asiento que usarás con el micrómetro.
Retira el tapón de asiento actual del die de asiento.
Empareja el número de tu tapón de asiento actual con el número correspondiente del micrómetro
de asiento de balas.
Instala el micrómetro en el die de asiento enroscándolo de manera segura en su lugar.

Uso:2.

Ajusta el micrómetro a la profundidad de asiento de bala deseada. Esto debe hacerse con cuidado
para asegurar la precisión.
Una vez que la profundidad deseada esté establecida, procede a asentar la bala utilizando el die.
Después de asentar, verifica la profundidad de la bala usando un calibrador para asegurarte de
que cumpla con las especificaciones.
Repite el proceso según sea necesario, haciendo ajustes al micrómetro para diferentes tipos de
balas o profundidades de asiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el micrómetro de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos y metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado más allá de su uso, contacta a las instalaciones de reciclaje locales para



métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor consulta el sitio web
del fabricante o contacta a su departamento de servicio al cliente. Asegúrate de tener la información del
producto y cualquier detalle relevante listos para la asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas
los Micrómetros de Asiento de Balas Redding. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía siempre que
sea necesario. Gracias por tu compromiso con prácticas de recarga seguras.



Guide de Sécurité pour les Micromètres de Siège
de Balles Redding Standard
Introduction
Merci d'avoir choisi les Micromètres de Siège de Balles Redding Standard. Ce produit est conçu pour améliorer
la précision et l'exactitude du siège des balles pour les rechargeurs. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant
les directives de sécurité, les précautions et l'utilisation appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de l'équipement de rechargement avant d'utiliser ce
produit.
Suis toujours les instructions du fabricant pour le micromètre et le die de siège.
Range le micromètre dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter tout dommage.
Inspecte régulièrement le micromètre pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le micromètre uniquement avec des dies de siège compatibles qui acceptent un bouchon de siège
à filetage ½20.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement du micromètre pour prévenir tout dommage.
Ne tente pas de modifier ou de démonter le micromètre.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lors du rechargement de munitions.
Assuretoi que la zone de travail est propre et exempte de distractions pendant l'utilisation du
micromètre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Identifie le die de siège que tu vas utiliser avec le micromètre.
Retire le bouchon de siège actuel du die de siège.
Fais correspondre le numéro de ton bouchon de siège actuel avec le numéro correspondant du
micromètre de siège de balles.
Installe le micromètre dans le die de siège en le vissant fermement en place.

Utilisation :2.

Ajuste le micromètre à la profondeur de siège de balle souhaitée. Cela doit être fait avec soin pour
garantir l'exactitude.
Une fois la profondeur désirée réglée, procède à la mise en place de la balle en utilisant le die.
Après avoir mis en place la balle, vérifie la profondeur de la balle à l'aide d'un pied à coulisse pour
t'assurer qu'elle respecte les spécifications.
Répète le processus si nécessaire, en effectuant des ajustements au micromètre pour différents
types de balles ou profondeurs de siège.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du micromètre conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques
et métalliques.



Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, contacte les installations de recyclage locales pour
des méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
Micromètres de Siège de Balles Redding Standard. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide chaque fois
que nécessaire. Merci de ton engagement envers des pratiques de rechargement sûres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Micrometri
di Caricamento Redding Standard
Introduzione
Grazie per aver scelto i Micrometri di Caricamento Redding Standard. Questo prodotto è progettato per
migliorare la precisione e l'accuratezza del caricamento dei proiettili per i caricatori. Per garantire un uso sicuro
ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene informazioni
importanti riguardanti le linee guida di sicurezza, le precauzioni e l'uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiarizzato con il funzionamento delle attrezzature di ricarica prima di utilizzare
questo prodotto.
Segui sempre le istruzioni del produttore sia per il micrometro che per il die di caricamento.
Conserva il micrometro in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso per prevenire danni.
Ispeziona regolarmente il micrometro per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il micrometro solo con die di caricamento compatibili che accettano un plug di caricamento con
filettatura ½20.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando regoli il micrometro per prevenire danni.
Non tentare di modificare o smontare il micrometro.
Indossa sempre protezione per gli occhi appropriata durante il caricamento delle munizioni.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni mentre utilizzi il micrometro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Identifica il die di caricamento che utilizzerai con il micrometro.
Rimuovi il plug di caricamento attuale dal die di caricamento.
Abbina il numero sul tuo attuale plug di caricamento con il numero corrispondente del micrometro
di caricamento per proiettili.
Installa il micrometro nel die di caricamento avvitandolo saldamente in posizione.

Uso:2.

Regola il micrometro alla profondità di caricamento del proiettile desiderata. Questo deve essere
fatto con attenzione per garantire precisione.
Una volta impostata la profondità desiderata, procedi a caricare il proiettile utilizzando il die.
Dopo il caricamento, controlla la profondità del proiettile utilizzando un calibro per assicurarti che
soddisfi le specifiche.
Ripeti il processo se necessario, apportando regolazioni al micrometro per diversi tipi di proiettili o
profondità di caricamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il micrometro in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, contatta le strutture di riciclaggio locali per metodi di



smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o a contattare il loro servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto e
eventuali dettagli pertinenti per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi i
Micrometri di Caricamento Redding Standard. Prioritizza sempre la sicurezza e fai riferimento a questa guida
ogni volta che necessario. Grazie per il tuo impegno verso pratiche di ricarica sicure.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Redding
Standard Bullet Seating Micrometers
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Dette produktet er designet for å forbedre
presisjonen og nøyaktigheten ved setting av kuler for håndlading. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye. Den inneholder viktig informasjon om sikkerhetsretningslinjer,
forholdsregler og riktig bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av omlastingsutstyr før du bruker dette produktet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for både mikrometeret og settedien.
Oppbevar mikrometeret på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk for å forhindre skade.
Inspiser regelmessig mikrometeret for slitasje eller skade før hver bruk.
Hold dette produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk mikrometeret kun med kompatible settedier som aksepterer en ½20 gjenge settesplugg.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer mikrometeret for å forhindre skade.
Forsøk ikke å modifisere eller demontere mikrometeret.
Bruk alltid passende vernebriller når du lader ammunisjon.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner mens du bruker mikrometeret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Identifiser settedien du vil bruke med mikrometeret.
Fjern den nåværende settesplugg fra settedien.
Matche nummeret på din nåværende settesplugg med det tilsvarende bullet seating mikrometer
nummeret.
Installer mikrometeret i settedien ved å skru det sikkert på plass.

Bruk:2.

Juster mikrometeret til ønsket dybde for setting av kuler. Dette bør gjøres nøye for å sikre
nøyaktighet.
Når ønsket dybde er innstilt, fortsett med å sette kula ved hjelp av dien.
Etter setting, sjekk kuledybden med en kaliper for å sikre at den møter spesifikasjonene.
Gjenta prosessen etter behov, og gjør justeringer på mikrometeret for forskjellige kulertyper eller
settedybder.

Avfallsinstruksjoner
Kast mikrometeret i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk og metallisk avfall.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet utover bruk, kontakt lokale resirkuleringsanlegg for riktige avfallsmåter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst referer til produsentens nettside
eller kontakt deres kundeserviceavdeling. Sørg for at du har produktinformasjonen og eventuelle relevante
detaljer klare for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker Redding
Standard Bullet Seating Micrometers. Prioriter alltid sikkerhet og referer til denne guiden når det er nødvendig.
Takk for ditt engasjement for sikre omlastingspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mikrometrów
Osadzania Pocisków Redding
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mikrometrów Osadzania Pocisków Redding. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia precyzji i dokładności osadzania pocisków dla ręcznych ładujących. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne
informacje dotyczące wytycznych bezpieczeństwa, środków ostrożności oraz prawidłowego użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę sprzętu do ładowania amunicji przed użyciem tego produktu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta zarówno dla mikrometru, jak i matrycy osadzającej.
Przechowuj mikrometr w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec
uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj mikrometr pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj mikrometru tylko z kompatybilnymi matrycami osadzającymi, które akceptują wkładkę osadzającą
z gwintem ½20.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas regulacji mikrometru, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie próbuj modyfikować ani demontować mikrometru.
Zawsze nosić odpowiednią ochronę oczu podczas ładowania amunicji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od wszelkich rozproszeń podczas korzystania z
mikrometru.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Zidentyfikuj matrycę osadzającą, z którą będziesz używać mikrometru.
Usuń aktualną wkładkę osadzającą z matrycy osadzającej.
Dopasuj numer na swojej aktualnej wkładce osadzającej do odpowiadającego numeru mikrometru
osadzania pocisków.
Zainstaluj mikrometr w matrycy osadzającej, wkręcając go mocno na miejsce.

Użytkowanie:2.

Dostosuj mikrometr do żądanej głębokości osadzania pocisku. Należy to zrobić ostrożnie, aby
zapewnić dokładność.
Po ustawieniu żądanej głębokości przystąp do osadzania pocisku za pomocą matrycy.
Po osadzeniu sprawdź głębokość pocisku za pomocą suwmiarki, aby upewnić się, że spełnia
specyfikacje.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, dokonując regulacji mikrometru dla różnych typów pocisków lub
głębokości osadzania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj mikrometr zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.



Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość użycia, skontaktuj się z lokalnymi zakładami
recyklingowymi w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie
się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta. Upewnij się, że masz informacje o
produkcie oraz wszelkie istotne szczegóły gotowe do pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z Mikrometrów Osadzania Pocisków Redding. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odwołuj
się do tej instrukcji, gdy zajdzie taka potrzeba. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczne praktyki
ładowania amunicji.



Turvallisuusohjeet Reddingin Standard Bullet
Seating Micrometrit
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Standard Bullet Seating Micrometrit. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
tarkkuutta ja täsmällisyyttä kuulan istutuksessa käsilataajille. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön,
lue tämä turvallisuusohje huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa turvallisuusohjeista, varotoimista ja oikeasta
käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet latauslaitteiston käytön ennen tämän tuotteen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita sekä mikrometrin että istutuskuulan osalta.
Säilytä mikrometri turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, vahinkojen estämiseksi.
Tarkista mikrometri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä mikrometriä vain yhteensopivien istutuskuulien kanssa, jotka hyväksyvät ½20 kierteellä varustetun
istutuspluggin.
Vältä liiallista voimaa mikrometrin säätämisessä vaurioiden estämiseksi.
Älä yritä muokata tai purkaa mikrometriä.
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa ladatessasi ammuksia.
Varmista, että työalue on puhdas ja vapaa häiriöistä mikrometrin käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tunnista istutuskuula, jota aiot käyttää mikrometrin kanssa.
Poista nykyinen istutusplugi istutuskuulasta.
Vertaile nykyisen istutusplugisi numeroa vastaavaan kuulan istutusmikrometrin numeroon.
Asenna mikrometri istutuskuulaan kiertämällä se tiukasti paikalleen.

Käyttö:2.

Säädä mikrometri haluttuun kuulan istutussyvyyteen. Tämä tulee tehdä huolellisesti tarkkuuden
varmistamiseksi.
Kun haluttu syvyys on asetettu, jatka kuulan istuttamista käyttämällä kuulaa.
Tarkista kuulan syvyys kaliperilla varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.
Toista prosessi tarvittaessa, tehden säätöjä mikrometriin eri kuulatyyppien tai istutussyvyyksien
mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä mikrometri paikallisten sääntöjen mukaisesti elektronisten ja metallijätteiden osalta.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin kierrätysmahdollisuuksiin oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä heidän asiakaspalveluosastoonsa. Varmista, että sinulla on tuoteinfo ja kaikki asiaankuuluvat tiedot
valmiina avun saamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi
Reddingin Standard Bullet Seating Micrometreja. Aina priorisoi turvallisuutta ja viittaa tähän oppaaseen
tarvittaessa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisiin latauskäytäntöihin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Standard
Bullet Seating Micrometers
Introduktion
Tack för att du valt Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Denna produkt är utformad för att förbättra
precisionen och noggrannheten vid kuldjup för handladdare. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om
säkerhetsriktlinjer, försiktighetsåtgärder och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av omladdningsutrustning innan du använder denna produkt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för både mikrometern och seating die.
Förvara mikrometern på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra skador.
Inspektera regelbundet mikrometern för slitage eller skador före varje användning.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd mikrometern endast med kompatibla seating dies som accepterar en ½20 gängad seat plug.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar mikrometern för att förhindra skador.
Försök inte att modifiera eller demontera mikrometern.
Bär alltid lämpligt ögonskydd när du laddar ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner när du använder mikrometern.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Identifiera den seating die du kommer att använda med mikrometern.
Ta bort den aktuella seat plug från seating die.
Matcha numret på din nuvarande seat plug med motsvarande bullet seating micrometer nummer.
Installera mikrometern i seating die genom att skruva den på plats ordentligt.

Användning:2.

Justera mikrometern till önskat kuldjup. Detta bör göras noggrant för att säkerställa noggrannhet.
När det önskade djupet är inställt, fortsätt att sätta kulan med hjälp av die.
Efter att ha satt kulan, kontrollera kuldjupet med en caliper för att säkerställa att det uppfyller
specifikationerna.
Upprepa processen vid behov och gör justeringar av mikrometern för olika kulor eller kuldjup.

Avfallsinstruktioner
Kassera mikrometern i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom användning, kontakta lokala återvinningsanläggningar för lämpliga
bortskaffandemetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundtjänst. Se till att du har produktinformation och eventuella relevanta detaljer redo för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Prioritera alltid säkerhet och hänvisa till denna guide när det
behövs. Tack för ditt engagemang för säkra omladdningspraxis.



Bezpečnostní pokyny pro Redding Standard
Bullet Seating Micrometers
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Tento produkt je navržen tak, aby
zvýšil přesnost a preciznost při zasazování projektilů pro ruční nabíječe. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti. Obsahuje důležité informace týkající se
bezpečnostních pokynů, opatření a správného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou zařízení pro nabíjení před použitím tohoto produktu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce jak pro mikrometr, tak pro seating die.
Skladujte mikrometr na bezpečném, suchém místě, když ho nepoužíváte, aby nedošlo k poškození.
Pravidelně kontrolujte mikrometr na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte mikrometr pouze s kompatibilními seating dies, které akceptují seat plug se závitem ½20.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při nastavování mikrometru, abyste předešli poškození.
Nepokoušejte se mikrometr upravovat nebo rozebírat.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při nabíjení munice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez jakýchkoli rozptýlení při používání mikrometru.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Identifikujte seating die, kterou budete používat s mikrometrem.
Odstraňte aktuální seat plug ze seating die.
Porovnejte číslo na vašem aktuálním seat plug s odpovídajícím číslem bullet seating micrometru.
Nainstalujte mikrometr do seating die tím, že ho pevně zašroubujete na místo.

Používání:2.

Nastavte mikrometr na požadovanou hloubku zasazení projektilu. To by mělo být provedeno
opatrně, aby se zajistila přesnost.
Jakmile je požadovaná hloubka nastavena, pokračujte v zasazování projektilu pomocí die.
Po zasazení zkontrolujte hloubku projektilu pomocí kalibru, abyste zajistili, že splňuje specifikace.
Opakujte proces podle potřeby, přičemž provádějte úpravy mikrometru pro různé typy projektilů
nebo hloubky zasazení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mikrometr v souladu s místními předpisy pro elektronický a kovový odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen mimo použití, kontaktujte místní recyklační zařízení pro správné metody
likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznický servis. Ujistěte se, že máte informace o produktu a jakékoli relevantní
podrobnosti připravené pro asistenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání Redding
Standard Bullet Seating Micrometers. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odkazujte na tuto příručku, kdykoli je
to nutné. Děkujeme vám za vaše závazky k bezpečným praktikám nabíjení.
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